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AGE.tlDA ITEM 4c 

EXAMINATION OF CONDITIONS IN THE TRUST TEF.RITORY OF THE CAMEROONS UNDER BRITISH 

ADMINISTRtlTION: ILWORT OF THE DRAFTING COt-ll•U'ITEE (T/L. 811 and Add. 2, 835, 

840/Rev.1) (£_on!inued) 

The PP.ESIDE.NT (interpretation from Spanish) : ·Representatives will 

recall that yesterday.the Council left in abeyance the question of an Indian 

arnendJ:ient (T/L .840) calling for the insertion of an additional section in the 

report contained i n docul!lent T/L. 635. The · revioed form of that Indi an 

amendment is now before the Council in docume:lt T/L .840/Rev.l and I suggest that · 

we should now -proceed to vote upon it. In accordan_ce with the usual practice, I 

shall put to the Council first paragraphs 1 to 4 inclusive, which are factual . 

Ivlr .. KELLY (Australia) : I should' like to suggest to the representative 

of In~ia, if I may, that he might wish to amend the text of paragraph 1 so as to 

provide "for the attainment of those objectives" instead of "for the attainment 

of that objective". • I do so because i n the view of the Government of Australia 
11self -government or independence" are alternative objectives for attainment in 

terms of the Trusteeship Agreement and the Charter. 

Mr . NATAFAJAi~ (Inclia) : I arn ready to go along with the rep re sentati ve 

of Australia to the extent thet I would amplify this by introducing after the 

words "final objective" the words "namely, self-government or independence" if 

that would rr:eet his requirements. The sentence would then read "With a view to 

the attainment by the Territory of the final objective of the Trusteeship 

System, namely, i ndependence or self-government .. . 11 and .then the rest of the 

sentence would remain. 

The PRESIDENT (interpretation from Spanish) : I t~.ke it that the 

representative of India. is referring to paragraph 5 of the Indian amendment 

(T/L. 840/Rev .1) . Actually, the re:presentative ·of Australia, as I understnnd it , 

was referring .to paragraph 1, line 4, of the Indian.-amendment which reads "and 

for the a.ttai!'lment of that objective . . . 11
• 
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Mr. NATARAJAN (India) : Grammatically, "for _the attainment of that 

objective" could cae.n either 11 self_-government " or . " i nd_epend~nce". I to 

see why a plural is necessary . 

The PRF.SIDE:iT (inter:preta.tion frorn :Spani sh): Doe·s . this mean that the 

representative of I ndia does not accept the suggestion of the representative . of 

Austra.lio.? 

. Mr . NATARAJAN (India) : It is mainly a. question of grammar, and if you . . 
woul<I. care to look i nto the report of last . year from which this paragraph bas 

been t aken l.:lodily -- end the_. paragraph tha.t follows - - I fail to see the 

necessi ty for any modification~ 
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Mr . KELLY (Australia) : I shall support the first four pa:-agrapbs of 

the Indian a.~endment, making it clear for the record that I understand that 

self- gcvernme;.-it and independence are alternative goals to be attained. 

Paragraphs 1, 2, 3 c.nd 4 of docwnent T/L.84o/Rev.1 were adopted without 

ob,jection . 

Mr. SALOMON (Haiti) (interpretation from French) : As regards 

paragraph 5 of the Indian amendment, I should lD;:e to draw the attention of 

the representative of India to ·the following claus·e of the paragraph: 1'Tbe 

Council. . . requests the Ac1ministering Autbori ty to submit . . . in particular the 

proposed arrangements for consulting the popu_lation of the Territory in regard 

to their future when Nigeria attains its independence11
• I wonder whether that 

clause is really in accordance with the statement in this respect made by the 

Administering Authority. It is my recollection that the Administering Authority 

stated that it would consult the population of the Territory before Nigeria 

became independ.ent. Would it, not be ::preferable, therefore, to change the words 
11wh2n Nigeria a ttains its independence" to read: "before Nigeria at ta.ins its 

inclependence"? 

Mr. NA?.ARAJAN (India ) : In the context of paracraph 5, as we have 

drafted it, the words 11wben Ni;:;eria attains its independence" are related to the 

word "future", and not to the wcrds 11 cons'..lJ.ting the population of the Territory". 

I do not, therefore, think that it would be appropriat e to replace the word 
11when11 by the word 11before11

• I think that the meaning is clear now. 

Mr . SALOMON (Haiti) (interpretation from French) : This difficulty is 

perhaps caused by the translation into French. I believe that the English text 

does express the idea which I have in mind. 

The PRESIDE~~ (interpretation from Spanish): I am inclined to agree 

with the representative of Haiti thl'l.t this is probably a question of translation. 

In any case, the Secretariat will note the comments which have been made on this 

:Point and will see that the French text accords with the English. I t does, 
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(The President) 

I might say; seem· to nie ·that the English text 'of· the phrase in . question could be 

inte.rpr.eted .in ,·t,;o· W8.ys ·. The representative of India, however, -he.s m:ade clear· 

wh::i;:; inte1·p1·etation the Council should place on the words in··voting on the . 

paragraph'. .' • 

Mr. !(gLLY (Australia): I think that the text of ·paragraph 5 as it 
.: . . 

stands is sorne~rhat· obscure; · As I .. read it, the Administering Autho·rity is 

requested t6 'submit prdpocal·s regarding the future of the Trust Territory . .'at • 

an e~rly date, with a view tci the Territory ' s attaininerit of the r'ina:1 objective · 

of the Trfrsteeship System, and with a view·to the ·proposed arrangements for · 

consul ting the 110:pula·~ion of the Territory. I should lH::e to ask the 

. representative of India whe'tb.er that is the way the draft ·is to be ·Interpreted . 

• Hr~ NATAP,AJAH . (India): If the ·relevant 'part of the paragraph is read' 

carefully, it will he seen that the Admini stering Authority will subrJit these 

proposals. That is the basis of'the whole ·-recomnendation . 

The PRESillK'iT (inte~retation from Spanish): Does that explanation 
. . . 

satiGfy the representative of Australiat 

Mr. ' KELLY (Australia): I ·shall not ask for any further elucidation. 

Paragraph _5 of document T/L. 8lio/Rev.l was adopted by 10 votes to none, 

. with.,4 abstentions . 

Sir Andrew COREN (United Kingdom): I should like to m~e . tv~ . sroa.li° 

comments in explanation of my vote . 

1'/iy vote, of course, does not imply any difference in our position regarding 

resolutions adopted by the United Nations in the past. 

I bave been able to vote for paragraph 5, the operative paragraph, of the 

Indian amendment because I have understood that, in effect, it goes along with 

what I told the Trusteeship Council at an earlier stage -- nomely, that we would 

submit proposals as soon as we were in a position to do so . 
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Mr. BENDRYSHEV (Union of Soviet Socialist Republics) ( interpretation 

from Russian) : In resolution 1064 (XI), the General Assembly recorr..-:iended that 

the Ao.minis·ce:i."ing Authority: 

"take tbe necessary measures to ernmre that the Trust Territory of • • • 

the Careeroons under British a.6ninistrati0n •.. achieve sclf- c;cvcrr.ieent or 

independence at an early date". 

Thus, the General Assembly once a g?-in called attention to the neccssi ty of 

requesting the Administering Autbori ty to indicate a tirce - limi t for the attainment 

of independence by the Ca~eroor.9 under British atlrrinistration . 

As is kno,;.m, . the provisions of that resol ution were not inplemented, and, 

therefore, the. General Assembly at its twelfth session ac:!.0pted onothcr resolution 

(J.207, (XII)), in. which it again called upon tbe Ac'lministe!'inc; _l\utho ri ty to 

implement the provisions of' resolutions _pre,,iously ac.opted by the Assembly on the 

attainment o'f self'.-govermnent or independence . In resolution 1207 (XII), the 

General. Assembly also requested the Trusteeship Council to report t o the 

Ass6mbly on the in::plHJ.ent:-.tion of the resolution . 
1H1Us, the Trusteeship Council has before it a direct rc()_ues t from the 

General Assembly. In this . cor.nexion, the Assembly I s attention should be called 

to the fact that, so far, the Ad."!linistering Authority bas net impler::ented the 

provisions of General Assembly resolutions on the establisbment of a time- limit 

for the attainment of self- govern."!lent or independence by the Camcroons under 

British.administration. Moreover, it is necessary to call on the Administering 

Authority to ful'fil the recor~endations contained in the -General Assembly 

resolutions so that the people of the Cameroons may know when· they will be granted 

freedom and independence. 
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(Mr. BE>ndryshev, USSR) 

In the D:::-efting Comnittee , ·a draft resolution was submitted which was 

designed to· implerc.ent and carry out the provisions of the General Asserebly 

reso.iution • . Tiie Soviet deleGation wa.s prepared to suppm:'t that draft resolution. 

Ho,1ever ,. the Indic_n ··.~;::.:c.::ent which has just· been adopted does not even· contain 

a reference to t~e establishement of a .specific target date for·the Trust 

Territory of the Can:.eroons under ·British c,dministrs.tion to reach- independence 

or self- goyern.ment . . It ~erel y proposes. to the Administering Authority to sub::nit 

arre.ngen:ents for the future of the Territory. Hmrever, as to what those 

arrangerc.ents would be or when they would. be subr::itted, that rereains _ cc-m:plet~_ly 

vague efter the explanation which the Cou11cil has Just heard from the 

1·ep::'esentative . of the Un:i.ted Kingdom. We must· note tho.t the w!1ole draft 

resolution was che.racteri~ea. :by this vagueness • . In that connexion,- -the Soviet 

delegation abstsined in the vote •on r,aragro.pl1 5 of · the Ind.inn areendrr.erit . 

. Mr . KELLY (Australia): In e:-~planation· of vote , I should l ike to say 

that the delegation of Australia voted in favour of thedraft · resoluti on 

prir.:a rily because . it was in terms completely_ acceptable to the Admir-.i.istering 

Authority, nar.:.ely, the U:iited ·Kingdom. 

Secondly, :i; sh?t1ld like t _o observe that, in _voting for the Indian 

an;.enclrr.ent , I construed. ·the words II the final objecti ve11
, in the last pare.graph 

as implying the existence of two o:'.te1·uuti vc goals , self- goverrn.:1ent or 

independence . · 

Finally, I voted for th:; a,r.end::.ient i.)ecc.· .. we it contained no express reference 

to the determination of a precise final tarcet d:::.te . 

Mr . KESTLER ( G~ate!-:ialc,)° ( i ·.nt8rprete.tion fr~m Sr;::mish) : My delegation 

abstained in the vote on the text which hc.s just been ad.opted by the Council. 
. ,, . 

We abstained because -we consider that this draft does not fully comply with _ the 

terms of General Asse::r.biy· rc·sclutions ·on ·this subject. 
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The _1:,RE~~ ( interpretation :from Spanish) : I now ask members of 

the Council to turn to document !lf.835 , th_e report of the Drafting Committee on 

the British Cair.eroons, • and in part5.cular to paragraph 9 of that report , which 

2ppears on page 3 of the English text . The Council is to take a decision on the 

recommendation embodied in that para3raph to the effect that docun:.ents T~ 

and T/L . 811/Add. 2 should be adopted by the Council os. the basic text of the 

chapter on the Carueroons under British ac1~inistration. If there are no objections, 

I shall consider that the Council approves t~e reco:m1~endution e~bodied in 

paragraph 9. 
It wc.s so decid~d. 

The PRESIDE!,;T ( interp.re·tation from Spani!::h) : Before the Council finally 

adopts the report of the Drafting Committee on the British Cnmeroons, it ·will 

reQuire the comments nade by various delegations during the general debate . A 

draft of these observations has been drawn up by the Secre·~ariat and sub:.nitted 

inf01·r-..D.lly to the delegations concerned., t ogether with a request tho.t they 

sul:mit any corrections which tt.ey may deem necessary. As soon as these corrected 

obser vations are agi::dn collated by th~ Secretariat, it will be possible very 

promptly to prepare tllis document , so that the Council can vote on this. part 

of its report . Fo~ the time being, then, we have disposed of this item. 

EXAMINATION OF CONDITIOUS IN TEE TRu'ST T2i''--qITORY OF THE CAMEROOl'JS UNDER F.REi'!CH 

ADNINISTFATIOi:I : REPOR'i' OF THE DRAITI:·,G CCMI:iITTEE (T/L. 813 and Add. l, 838) 

(Agenda· item 4a) 

The PRESIDENr (interpretation from Spanish) : In Annex I of 

document T/L. 1:58, we h.ave n:.neteen draft rcc~r:::i:mdc;i;~.ons 11h iC!'l I shall put to the 

vote seriatim, as is our ct:.ntcr.1 . 

Paragraph 1 was ac'.opted by 12 votes to none . with 2 abstentions . 

Paragraph 2 was adopted by 11 votes to none . with 3 abstentions . 

Paragraphs :5 and 4 were e.dopted unanimously . 

Para.graph 5 was adopted by ll votes to 2, ,1i th l abstention. 
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·Mr. LOBANOV ·(union of Soviet So.ciaiist ·Republics)(inter:pretat-ion from 

Russian) : The dele13ati cn of the SoV:i.et U:1ion vot~ci against paragraph 5 s=ince 

it gives arr incorrect account of the· events wh'ich tooi 't>lace in 'the Territo.1·y~ 

P; :::.'<l f.;ra:;yh 6' wi:is c.dopted by 10 votes . to none .• with . 4 abst:-e~ti.ons ~ 
________ ,_..,.,,.~ .. ., . ...,.-:,:.-._.-.,.«<.;..i~ :...;.r....: ~ ~ : ~ ~----~'--~ ~ ._..a...-:'.;;;:r~.J ................. ~ ... -:.a.--•- .-...-.---

•• • i,fr. " i,UTM' (India) : t-Iy delegation abstained on· paragraphs 5 a~d ·6 

because ,re ·:felt that it wot:.Lld have be~n desirable 'for the co{mcil to ' make some: 

suggestions· · t o the Administering Authority regarding sorr.e enquir:Les by. • • 

independent m~ans, .by" independent' p~opi e , into the events which have ' occurred in 

the Territory. As this suggesti on was not o::ie w:iich found favour with many 

members of' the ·Council/ we abstained.--on thi~: pnragreph. 

Paragrauh 7 was adopted ur!animously. 
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Mr . LOBANOV .(Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from 

Russian) .: Before the Council votes on paragi-aph 8 I should lilt.e to call 

nttention to a. contradiction which . exis_ts in the text. On the one hand, 

it exp:tesses satisfac:t;i.on at the effr,rts made and notes the impr-rtant results 

achieved4 Ac ·the same time, i t expresses tl1e hope that more comprehensive 

information on the results _obtained will be made avail_a.ble . It is difficult 

to reconcile ull these. ide.as, end my delegation considers that it would be 

reasonable to delete 11with ::.i.t isfaction" frcm the first line and II important" 

from the four·;:;h line, nnd I would ask the President to put th():;e words to a 

separate vote . 

The words "with sut:l.cfr,ction11 ~-,er?. adopted by 11 votes to 1. wi.th 

• The \.'Ord " important" was ndopted by 9 votes to 2, wj_th .3 ab::;tentiom,;. 

Pt:.rai:;r ~:::oh 8 wai:; 11dopted bv 11 votes to none. with 3 abs tent ions. 

Farag_ra-:)h 9 uas Adopted ummimouslv. 

Pllrar;raph 10 was ~uted unanimct!sly. 

Pora'.cl'anh lJ. was adripted by 12 votes to none . w~.th 2 abstentions • 

Russian) : 

.tJ!..r. lOBANOV (Union of Soviet Socialist Republ ics) ( i nterpretation· frr"m 

Before i:aragraph 12 is put to the vote I should like to seek 

clarification on how it is to be underst::,od. Reference is made to the 

r,uccessful operation of the Stabilization Funds, and. it is cmphosized that this 

followed the recent increases in world u..rket prices.. It seems to n:e that 

the Stabilirnti on Funds were to play nn il'k:;;'.)ortant role during periods of 

a fall in world rr.Arket prices, nr.d, as I say, I should like so~e clarification 

on this point. 

The FRESIDEI-!T ( interpret11tion .. 'fr om Spanish) : Perhaps the Chairn:an 

of the Drafting Con:.reittee would wish to reply to the Soviet r epresentative? 
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Mr. ZAJ.JOTTJ ·(Ital.y.).(Chairn:an of,. the -Drafting· _Committee) : I think that 

in oµr efforts to condense the · various opinions exp::.·el;ised in this Council · 

we sought to empi1as ize and :probably :put together two different icleas . One was 

that mmy members: of the Council · noted the · succ_es~ful operation of the 

Stabilization·'_ Ft:~ds .in_ ~reYiou? ye~_rs ,. and __ the other was . that the rec?nt 

increase in world n:crket price5 permitted the Territory not to util~~e · .. th~ 

Stabilization Funds in full , I must adn:it -- althou~h this is not a forrr.al 

proposal - - that it might be better to insert only the first part of the 

pi:1ragraph, and to have it read; 11The Council notes with interest. the 

successful operation of the Cocoa and Coffee Sto.bilization Funds" . I ti1ink 

that in general I am in agreement with the observations n:ade by the 

representative of the USSR . 

Mr . MJ:'IRA (India): I note that that was not a formal proposal, 

and if it is a suggestion then I would make the additional suggestir.n to 

remove the words "with int_erest11 so that we just note the successful operation 

of the Stab~~izatirn Funds . 

Mr. m.mJ.l)E'RSH (Belgium) ( interpretation from French): I wish to 

reake a forreal request for a separate vote on the secondpn=t of paragraph 12, 

which reads : . ufollcwing the recent increases · in world market pr ices of these 

commodities11
• 

Mr,. MITRA (India) : In that case I would ask for a separate vote 

on the -uords 11with interest" • 

ThP. PRESIDENT (interpretation from Spanish) : Apparently the words 
11with interest" do not appear in the French text, but the French text _will be 

brought into conformity with the English text as necessary. 

In acc0rdance with the request by the Belgian delegaticn, the Council will 

now vote separately on the phrase nfollowing the 1·ccent increaces in world 

n:.arket prices of thes~ commodities" . 

Tte phrase was re.iectcd, there being no votes in favour . 
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'I'he FRESIDE:r-.'T (interpretation f'r om S,;:anish) : As requested by the 

Indian r epresentative, we shall now take a · se:parate vote on the phrase "with 

interest11
• 

,!_~ J)P..r.~~e was adopted by 8 votes to_,2_. with ~ abstentions . 

Pa:i:-agraph 12 ~ • as amende~. _yas adopted by 10 votes to none , with 

4 abstent 1ons . 
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• .. Mr.-• . ZADO'!TI. (Italy) :. .I should like t9 state . why I . voted , in . favour 

of the ret_ent,~on of the words "with interest" . I think. that . they are 

entirely irl ~eeping with the -rest of .the phrase. If it is a successful 

operation and.the Council note~ that, it should note it with interest. 

Mr. MITRA (India) :_ I should like to indicate why ~ voted aga.~nst 

those ,WC?rds; · the r eason is beco.use we _felt that the suc_cessful .ope_ration .ha:d. • 

been on account of _the rise in prices, and if the rise _in prices was not 

mentio_ned, th,en .there was no point in the .Council Is. mentioning its interest 

in the matter. 

Pc.r2.graph 13 was adopted un~.:limously. 

Po.rar;;raph 14 was ado~ted by 11 votes to none, with 3 abstentions . 

Parap;raph ·l5 ·was adopted by 11 votes to none. with 3 abstentions. 

Parc.grs:~h 16 .was e,dopt~cl unanimously. 

Paragr aph 17 was adopted unanimously. 

l?ara~re,ph 18 was adopted by .13 votes to none 2 with 1 abstention. 

Po.rar;raph 19 was ad0ptecl unanimously. 

The PRESIDENT (interpretation from Spanish): We now take up 

Annex II of the same report on the French Cameroons entitled '1Atte.inrnent of 

self-government or independence"~ The -Council will note that the Drafting 

Committee did not feel it necessary to include any section relating to points 

of fact o.nd that . . here we have only the text of a recommendation. If there are 

no comments, I shall _put this recommendation to a vote,. but with the permission 

of the Council I · will first call .up.on the representative of Belgium~. 

:Mr; SMOLDEREN (Belgium) (interpretation from French) : I wanted to . ' . 

propo:,e . a sn!o.ll wording chance . I do not know if the expression .on the first 

line of this text 11the qtatute o;f'._ the Territory11 is. the absolutely correct 

one. No doubt it is from the point of vie"{ of the .'ITuste~ship C,o,unc;i.l, b_ut I 

think it would be desirable to promote in the Cameroons the growth of a 

national feeling and to replace the words °.the Statute of.the Ter!itory" _by the 

words "the Statute of the· Trust State" ~ The Territory is ment;Loned as. a 

Trust State in the Stat_ute, and therefore I should like to make a formal motion 

to replace those words in the first line . 
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Mr .· MITRA (India) : The wording of this secti on was ·very c_arefully 

considered by the Committee o: which I hc:cd · the -honour to be a member, and 

I would suggest that perhaps the omission of ·the words "of the Territory11 would 

meet the point raised by the Bel gian representative . I believe he said that 

these words were no doubt correct, t he words "the Statute of the Territory", 

from the·· point of view of the 'l.'rusteeship Coi.mciL I uc;r ,~c with h_im . 'l'hey 

are correct and since we ar e primarily deulinr; with the Trusteeship Council, 

perhaps we could have kept · those words . But if the sum?;estion is to amend it 

the other way, then I would move an amendment that we remove the words "of the 

Territory" from this po.ragraph . 

Mr . S.MOLDEP.EN . (Bel gium) (interpretation from French) : I should like 

to assure my colleague fr·om Indie t.hat I have no formal objection .to the 

term "the Statute of the Territory" which, from the point of view of the 

Council, is correct . But my amendment was designed to have a psychologico.l 

effect in the'Territory. I think such wording would flatter the Government of 

the Cameroons and would encourage it on the pi;ith of self-gover1:1men~ or 

independence . 'l'hat is why I r.m.de that proposal and I should like to have a 

vote taken on· it . 

The · PR:CSID;;;!IT (interpretation from Spanish) : If there are no 

obections, I shall put the Indian amendment to the vote first since it is 

farthest removed fro:n the original text in Annex II . The Indian amendment 

consists of deleting the words '1of the Territory11 in line one . 

The Indian amendruent was adopted by 2 votes to l, with 11 abstentions . 

The PRESIDENT (interpretation from Spanish) : The representative of 

Belgium :reques.ts that ·his amendment be put to ·the vote ree;ardless . I would 

ask him to draft it in a somewhat different way s-ince he only asks for the 

introduct·ion of the words 11Trust Stateu . 

Mr. SMOLDEREN (Belgium) (interpr0.ta.tion from French): tiy arnendraent 

woul d be to add to the word "Statute': the words 11of the Trust State" . 
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The Belgian am~nc1J~~-Y£~8-~?.,~§_£y_§ vo~ to 4, with 3 abst·entions. 

~he paragraph in Annex II as a.n;endecl. was adupted by 9 v.ot.es to none, 

with 5 abstentions . 

i:•k. Si'WLDE11EN (Be l e;i um) , . (int~rprctation from French) : I . voted in 

favour of Annex II because this is a simple :factual account which contains 

no for:mal recommendation. 

1-ir. IC::::LLY (Australia) : ! voted in favour for precisely the reasons -~ ' . 
stated by my colleague from Belgium and also for the reason that the resolution 

was completely accep~~ble to the A&ninistering Auth9rity. 

The PRESIDENT (interp~ete.tion from Spanish) : I ask .the rueticel_'.s 

of the C0t~ncil to refer to para(sraph 3 of t~1e report of .the Drafting .Committee 

in wh:i.ch the Council. is ,c.skeo , as a recom::nendatj_on of :the Drafting Committ_ee, . 

to adopt as a basic text for the chapter on the Cameroons under French 

Administration the Secretariat Working -Paper _(document T/L.813, as revised 

T/L. 813/Add. 1), . ir: order to take into account such additional information 

as became a,railable during the exruninatio11 of' the annual report by the Council • 

. If there is no objection to this recommendation, .! .shall consider it as 

adopted. . 

It was so decidcdo 
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The PRESIDENI' (interpretation from Spanish) : Before the Council 

finally adopts the report on the French Carneroons, it must , as is. the usual 

procedure, await the observations made by inclividnal menbers of the Council 
. --7 

during the' course of the ge;1eral debate. The Secreto.riat has submitted these 

observations to the various menbers of the Council requesting any necessary 

corrections . As soon as the corrections are received, the observations will 

be ccmpiled and the document will be submitted to the Council to be embodied 

as part of its final report . 

Mr. ZADOTTI (Italy): As I had no occasion fonnally to introduce 

the report to thP. Council•- and I think, Mr. President , that you did it very 

well and admirably -- I would like to take this opportunity to thank once more 

the representatives of Haiti, India and the United Kingdom, who so brilliantly 

co-operated with my delegation in preparing the resolutions for the Council. . . 

Mr. KOSCZIUSKO-HORIZET {France) (interp:::-etation frcm French): On 

behalf of the French delegation I would like to thanl~ the Chairman and all the 

r:ier:ibcrs of the Drafting Corr.mi ttee, as well as. the Secretariat, for the '.-1orl~ 

which they have carried out . I would also like to thank the Trusteeship Council 

for the adoption of this report. I 6lll convinced that this work will contribute 

to the development of the Trust State to·,mrds the objectives laid down in the 

Charter a..-.d will constitute valuable encouro.gemeffG for the authorities and the 

:i;-eople of · the Cmceroons. 

AGE!-IDA ITEM 5 

EXAMINATION OF PETITIOHS: 21t~th AND 215th REPORTS OF TE STANDING COMMITTEE 

ON PETITIONS ... (T/L.828 ond 82') ) 

M~BENDRYSHEV {Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation 

from Russian): J,1r . President, I :mus t draw your attention to the fact tho.t 

the Soviet delegation does not have the documents relating to this iteo ond 

therefore it is not in a position to consider them and to vote on them. 



AH/elc T/PV.886 
2'( 

The PRESIDENT (interpretation from Spanish): · it ·there are · no 

objec'tioris on ·the .part of merabers of the Council ·and in view of the statement 

ma6.e oy the representative of tl1e Soviet Union, we will .. defer consideration · 

of this · it€m until a · subsequent meeting of the Council. · • The Secretariat has· 

informed me that we do not as yet know when the Russian text uill be prepared, 

since the Russian Tranrilation Secticn is at present facing a very heavy burden 

of wofk . 

Mr. BENB:1YSEEV (Union 'of Soviet · Socialist Rep,.i6lics )(interpretatio'n· 

from Ru.3sian ): I must -draw the att~ntion of the Secret'o.riat to the · fact • 

that this is not a question of translation; it is a question of having the 

Russian text given the same attention as the other texts inasmuch as all tl1'e 

_documents contcineu in that report have already been translated into Russian. 

Mr . ,COHEN (Under-Secretary, Depurtment of Trusteeship): In answer 

to the stater.i.ent of the representative of the Soviet Union, I would like to 

invite his attention to the fact that the Russian ·I'rans.lati ·:m Soct:!.on has been 

trying to keep up with the translation of documents into the official languages 

of the Council. Althaugh Russian is an official language of the United Nations , 

it is not e. wor:~ing l a..'1gt10.6e of this Council. Unfortunately, that section is 

under heavy pressure at the preser.t -time to get the final texts ready, but we 

shall see if it is possible to have them at hand for the forthcoming meeting 

at which this matter will be considered. 

r.Ir. BEi:WR'!SHEV (Union of Soviet Socialist Republics)( interpretation 

from Russian) : Perhaps the Under-Secretary did not hear what I said before 

that. I em9hasized that this is not a question of translation, since all of 

these documents .have already been translated into Russian. It is a question 

of publishing the documents . 
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Mr~ COHEN (Under-Secretary, . Department of Trusteeship) : It is true 

that the basic materiQl has already been translated into Russian, but they have 

not had. time to put it together in final form and to get it through the typing 

pool. But we will see if that can be done in a very brief space of time . 

The PRESIDENT (interpretation from Spanish): He will def8r the 

consideration of these . reports of the ~hmding Committee on Petitions . TI1e 

Council has disposed of its agenda for this afternoon. There will be no 

meeting tomorrow. However, it is_ difficult for uic, to indicate whether we can 

hold a zr.eeting on Friday afternoon. I would asl1: the members of the Council to 

follow the. Journal closely for the date and hour Qf the next meetin~ of the 

Trusteeship Council. 

The meetinp. rose at 3.30 p .n. 
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'l1_he_ .Trusteeship_. Council this af ternoan ,continuea. consi aeration · of that par.t • ·. .. . ~ . . . 

of the report (Doc. T/L ,835) of its drafting committee on cond.rtions in the 

Cameroons un(le r Br.itish aaruin.istration concerned with the qt:estio'n of t~r(3<:.t dates 

for the attainrn~nt .of·: _self-government or independence . 

Action on other parts of the drafting committee ' s report was complete_d by 

the Council at its meeting yesterday. 
'~ •. . . . ' . ' 

_Toda_✓·, the ~ouncil .had before it a new text of the remaining section of the ··. 
·' . , _ . •. - ; 

report -(Dcc_. T/L.81}0/Rev .1) propose.a by India. This would, among· other things, 

note the._.-statement 'of th.e administering· authority that it would submit proposals . ' • ' • . . 
regaraing the future of the Carneroons "as socn as possible . 11 The Council would 

request the administering. authority · to submit.-such proposals 11at· :an·. early date , 

with a vie'\-1 to the ' att~inm~nt by .the terri-tory of the ·final-objecti~ of the • . ' • ~ . .. 

truste~ship ·system and., in particular·, the proposed arrangements .for. copsulting . - ' . . . 
the population of the territory in regard to their fu_ture when_ Nigeria a_ttains 

its independence , " , 

The Council approved the. text proposed . by India by a vote of 10 to. none 

with four abstentions. 

Next, the Counc.il tork up yhe -~-eport (Doc. T/L. 838) of the drafting committee 

on .conditions· in the Cameroljns under French aaministr-ati-on. The report proposes · 

for the Council's approval a series of 19 separate · conclusions and recomme_naations, 

as r~flecting the opinion of . the Council. as · a , whole:, regarding the .progress -made 

in the ~erritory -during the p~riod under revie:w •. 

By va r ying votes., the Council approved the.- .recommenaations proposed by the 

drafting committ-ee -on _political, economic., sociGi'],_ and educational conditions in 

the territory . 

The Council. commended the -ndministering authority and' the Cameroonian govern-
. . .. 

rent for the -development of political,: economic and social institutions, and for . the 

progress achieved in all fields duririg the year under review·. 

It commended• the Cameroonian government and th~ L~gislative ·Assembly for the 
11 
able manner 

11 
in which they had exercised the II considerable powers II granted to 

them under the new statute, which came into effect in 195'{ . It also said it was 
11
ple'3.sed to learn that elements from both the north and the south of the territory 

hsve cooperated fruitfully in these institutions •11 

( El\iD OF TAKE 1 ) 
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The Council noted that under the statute for the French Ca10eroons the Legisla ­

tive Assembly "may request further transfers of powers to the Camcroonic1n authori­

ties." It said it was convinced that the administei·ing authority "will receive 

sympathetically any requests for further transfers which the Cameroonian Legisla­

tive Assembly mieht present to it." 

The Council commended the "grc.,-.,th of municipal and local government" and hoped 

the Cameroonian government "will continue the work of strengthening" such govern­

ment. 

As regards the disturbances in the territory, it "deplores the continued 

recourse to violence in certain parts of the territor~, particularly in the Sanasa ­

Maritime, by a segment of the population, and appeals to the persons concerned to 

cooperate with the remainder of the population in promoting normal political life 

in the te:;.~ri tory." 

In this connection, the Council noted with interest the recent promulgation 

of the amnesty law. It welcomed the appeal by the new Prime Minister and hoped 

that "thiG appeal as well as a liberal application of the amnesty law will contri ­

bute to a substantial improvement in the situation. 11 

The Council invited the aruninistering authority and the Cameroonian government 
11to explore further ways and means of restoring normal. • conditions in the affected 
areas . 11 

• 

In the economic field, the Council adopted recommendations on general develop­

ments, agriculture and industry . . It also approved the recommendations proposed in 

the social and educational fields. 

The Couricil noted 11witb. satisfaction11 the efforts made by the administering 

authority and the Cameroonian government to develop and diversify the economy and 

hoped that these efforts would be continued. I t hoped Cameroonians would be 

encouraged to"participate increasingly" in the territory 1s economic life. 

(more) 
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The Council noted with satisfaction the progress made in -th~ social and 

medical fields and commended the progress made in the field of education. 

As regards the question of target dates for self-government or .independence, 

the Council stated that it considered the "statute for the trust state constitutes 

an ,important step toward. sel f -government or independence." 

I t expressed confidence that appropriate steps to be taken by the administering 

authority "will further facilitate the realization of the final objectives of the 

trusteeship system in accordance with the free wishes of the population~ concerned, 

taking into account all alternatives relative to their future status . 

In this connection, the Council noted the declaration by the representative 

of France that the "moment was no doubt near for the Cameroons when the administer­

ing authority would establish, ir. ·.:omplete agreement w::.th the Cameroonian govern­

ment, a reasonable time-toble whi~~1 would lead i.,he Car.1eroo:.1s to its emergence 

from trusteeship ." 

The Council is nearing the completion of its work for the current session. 

Still to 'te cor-sidered are the report of its drafting committee on Tongn!'".yilca and 

several other mi:..:cel l~neous ~t;ems. The drafting committee on Tanganyika is now 

completing its report . 

The Council. will meet again at a date to be announced, either this Friday or 

early next week. 

(END OF TAt.E 2 Al'lD OF PRESS RELEASE TR/1376) 




